
Kráľovský  dekrét,  ktorým  sa  mení  kráľovský  dekrét  č.  1051/2022  z  27.
decembra 2022 stanovujúci pravidlá pre udržateľnú výživu v poľnohospodárskej
pôde.

V  kráľovskom  dekréte  č.  1051/2022  z  27.  decembra  2022  stanovujúcom
pravidlá pre udržateľnú výživu v poľnohospodárskej pôde, sa ustanovujú určité
základné pravidlá  racionálneho hnojenia plodín prostredníctvom minimálnych
osvedčených  poľnohospodárskych  postupov,  ktoré  je  potrebné  zohľadniť  pri
aplikácii živín do poľnohospodárskej pôdy. Okrem toho sa zriaďuje všeobecný
register výrobcov a iných hospodárskych subjektov pre produkty na hnojenie s
dvojitým cieľom: zlepšiť dohľad nad trhom v súlade s ustanoveniami nariadenia
Európskeho parlamentu  a  Rady (EÚ)  2019/1009 z  5.  júna 2019,  ktorým sa
stanovujú  pravidlá  sprístupňovania  EÚ  produktov  na  hnojenie  na  trhu,  a
kráľovského dekrétu č. 506/2013 z 26. júna 2013 o produktoch na hnojenie a
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1020 z 20. júna 2019 o
dohľade  nad  trhom  a  súlade  výrobkov,  a  zároveň  uľahčiť  zhromažďovanie
údajov na zlepšenie výpočtu emisií uvoľňovaných do ovzdušia vyplývajúcich z
používania produktov na hnojenie. Okrem iného sa týmto kráľovským dekrétom
upravuje povolanie poradcu pre hnojenie, ktoré nie je regulovaným povolaním
podľa článku 36 španielskej ústavy. 

Po  viac  ako  roku  uplatňovania  tohto  predpisu  je  teraz  potrebné  uľahčiť
vykonávanie určitých technických aspektov, posilniť súlad s inými odvetvovými
predpismi  a  objasniť  nejasné  znenie.  Na  tento  účel  sa  menia  ustanovenia
týkajúce  sa  registra  poľnohospodárskeho  podniku,  plánu  hnojenia  a
ustanovenia uľahčujúce používanie hnoja a organických hnojív.

Tento kráľovský dekrét bol vypracovaný v súlade so zásadami dobrej regulácie
stanovenými v článku 129 zákona č. 39/2015 z 1. októbra 2015 o spoločnom
administratívnom  postupe  vo  verejnej  správe.  V  súlade  so  zásadami
nevyhnutnosti a účinnosti je návrh odôvodnený potrebou lepšieho uplatňovania
nariadení Európskej únie v Španielsku, pričom tento predpis je najvhodnejším
nástrojom  na  zabezpečenie  jeho  dosiahnutia,  keďže  je  povinné,  aby  sa  o
regulácii  uvažovalo  v  základnom  predpise.  Je  tiež  v  súlade  so  zásadou
proporcionality  a  s  cieľom  obmedziť  reguláciu  na  nevyhnutné  minimum  v
záujme zníženia regulačnej intenzity. Zásada právnej istoty je zasa zaručená
zavedením  nových  ustanovení,  ktoré  sú  v  súlade  so  zvyškom  právneho
systému, do všeobecného ustanovenia. Okrem toho sa v súlade so zásadou
transparentnosti  počas  spracovania  predpisu  konzultovalo  so  subjektmi
zastupujúcimi dotknuté odvetvia a uskutočnil sa postup verejného vypočutia a
informovania  verejnosti.  Napokon  sa  považuje  za  splnenú  aj  zásada
efektívnosti, keďže v porovnaní so súčasnou reguláciou nevzniká žiadna nová
administratívna záťaž.

Tento kráľovský dekrét sa vydáva na základe článku 149 ods. 1, ustanovení 13,
16  a  23  španielskej  ústavy,  ktoré  zverujú  štátu  výlučnú právomoc v  oblasti
základov  a  koordinácie  všeobecného  plánovania  hospodárskej  činnosti,
základov  a  všeobecnej  koordinácie  zdravia,  ako  aj  základných  právnych
predpisov  o  ochrane  životného  prostredia  bez  toho,  aby  boli  dotknuté
právomoci autonómnych spoločenstiev stanoviť dodatočné pravidlá ochrany.



Tento predpis sa vydáva v súlade s ustanoveniami šestnásteho záverečného
ustanovenia  zákona  č.  30/2022  z  23.  decembra  2022,  ktorým  sa  upravuje
systém riadenia spoločnej poľnohospodárskej politiky a súvisiace záležitosti.

Predpis bol predložený do konzultačného procesu autonómnych spoločenstiev
a miest Ceuta a Melilla na základe všeobecnej povinnosti  spolupráce medzi
orgánmi  verejnej  správy  stanovenej  v  článku  3  ods.  1  písm.  k)  zákona  č.
40/2015 z 1. októbra 2015 o právnom režime verejného sektora.

Bol tiež predmetom informačného postupu týkajúceho sa technických noriem a
predpisov  stanovených  v  smernici  Európskeho  parlamentu  a  Rady  (EÚ)
2015/1535 z 9. septembra 2015, ktorou sa stanovuje postup pri poskytovaní
informácií v oblasti technických predpisov a pravidiel vzťahujúcich sa na služby
informačnej spoločnosti, upraveného kráľovským dekrétom č. 1337/1999 z 31.
júla 1999, ktorým sa upravuje prenos informácií v oblasti technických noriem a
predpisov a pravidiel vzťahujúcich sa na služby informačnej spoločnosti.

Na  základe  uvedeného,  na  návrh  ministra  poľnohospodárstva,  rybolovu  a
potravinárstva s predchádzajúcim súhlasom ministerky financií a verejnej služby
po dohode so Štátnou radou a po prerokovaní Radou ministrov na jej zasadnutí
23. januára 2023,

Jediný  článok.  Zmena  kráľovského  dekrétu  č.  1051/2022  z  27.  decembra
2022, ktorým sa stanovujú pravidlá pre udržateľnú výživu v poľnohospodárskej
pôde.

Kráľovský  dekrét  č.  1051/2022  z  27.  decembra  2022,  ktorým  sa
stanovujú pravidlá pre udržateľnú výživu v poľnohospodárskej pôde, sa mení
takto:

Po prvé. V článku 3 znie písmeno d) takto:

„d)  Kompost:  materiál  získaný  aeróbnym  biologickým  a  termofilným
spracovaním biologicky rozložiteľného odpadu z triedeného zberu, ktorý, ak sa
získava  aeróbnym  kompostovaním  v  súlade  s  požiadavkami  kategórie
komponentných materiálov 3 (CMC3) prílohy II k nariadeniu (EÚ) 2019/1009,
môže dosiahnuť stav konca odpadu.“

 
Po druhé. V článku 4 odsek 4 písm. c) a odseky 2 a 5 znejú takto:

„c) V tých pôdach, ktoré vzhľadom na svoje topografické vlastnosti, ako
aj  svoju  vzdialenosť,  môžu  zabezpečovať  prenos  živín  do  prirodzených
biotopov,  ako  sú  mokrade,  rokliny  a  slaniská,  s  výnimkou  autonómnych
spoločenstiev, ktoré to už regulovali.“

„2. Vyššie spomínaný subjekt bude od 1. septembra 2024 zodpovedať aj
za  vypracovanie  a  vykonávanie  plánu  hnojenia  v  každej  výrobnej  jednotke,
ktorá je súčasťou podniku, ktorého je vlastníkom. Výrobné jednotky určené len



pre trávne porasty, ktoré nie sú hnojené, a tie, ktoré nepresahujú 10 hektárov
plochy,  sú oslobodené od tejto  povinnosti  za predpokladu,  že sú určené na
hospodárenie  na  suchých  územiach,  alebo  sú  určené  výlučne  pre  pastviny
alebo  krmoviny  na  vlastnú  spotrebu.  Plán  hnojenia  musí  spĺňať  minimálny
obsah a požiadavky stanovené v článku 6.“

„5. Pokiaľ nie sú k dispozícii lokalizované zavlažovacie systémy alebo sa
nepoužívajú techniky presného poľnohospodárstva vymedzené v kráľovskom
dekréte č. 948/2021 z 2. novembra 2021, ktorých cieľom je prispôsobiť prísun
živín potrebám plodiny v priebehu času, musia sa dodržiavať aj obdobia zákazu
hnojenia dusíkom stanovené v prílohe II. Autonómne spoločenstvá však môžu
odôvodnene  stanoviť  aj  iné  obdobia  ako  tie,  ktoré  sú  uvedené  v  uvedenej
prílohe, pokiaľ to nezmení vplyv živín na životné prostredie, a najmä ich emisie
amoniaku a skleníkových plynov, ani neovplyvní súlad s kráľovským dekrétom
č. 47/2022 z 18. januára 2022 a účinky na biodiverzitu pôdy.“

Po tretie. V článku 5 znie písmeno a) takto:

„a)  Nasledujúce  údaje  v  pláne  hnojenia  uvedenom v  článku  6,  ak  je
povinné  vypracovať  ho  na  začiatku  poľnohospodárskeho  roka:  očakávaný
výnos,  predchádzajúca  plodina,  potreby  N,  P2O5  a  K2O,  ako  aj  dátum,  ku
ktorému bol plán vypracovaný.“

Po štvrté. V článku 6 znejú prvý pododsek a odsek 4 takto:

„Vlastník podniku vypracuje a vykoná plán hnojenia pre každú výrobnú
jednotku za podmienok stanovených v tomto článku. Plán sa môže meniť počas
celého poľnohospodárskeho roka a môže sa prispôsobovať trendom úrody a
klimatickým podmienkam za  predpokladu,  že  sa  dodržia  zásady  uvedené  v
častiach I a II prílohy III alebo zásady stanovené autonómnym spoločenstvom:“

„4.  Plán  zahŕňa  odporúčanú  dávku  rôznych  živín,  čas,  kedy  sa  majú
aplikovať,  ako aj  typ hnojiva alebo materiálu,  spôsob aplikácie  a distribučné
strojové zariadenie.“

Po piate. Článok 9 ods. 2 písm. g) znie takto:

„g)  Hromady  nesmú vo  všeobecnosti  zostať  v  priestoroch  dlhšie  ako
10 dní. Ak sa nahromadený materiál podrobí kompostovaniu alebo digescii, táto
lehota sa môže predĺžiť až na 20 dní. Ohrady, ku ktorým nie je možný prístup
strojových zariadení z dôvodu zrážok, sú oslobodené od tejto povinnosti, kým
táto okolnosť nepominie.“

Po šieste. Článok 10 sa mení takto:

Odsek 2 znie takto:

„2. Aplikácia iných organických alebo organicko-minerálnych materiálov
vrátane odpadu použitím systémov platní, ventilátorov a kanónov sa zakazuje,



ak je vlhkosť týchto materiálov 90 % alebo viac a ich obsah amoniakálneho
dusíka presahuje 0,1 % na čerstvú hmotu.“

Prvý a posledný pododsek odseku 3 znejú takto: 

„Hnoj  a organické alebo organicko-minerálne produkty alebo materiály
vrátane odpadu sa  musia  zaorať  čo  najskôr  po  aplikácii  a  vždy v  priebehu
prvých 24 hodín pomocou radličného pluhu, dlátového kypriča, rotačného pluhu
alebo  zariadenia  zabezpečujúceho  rovnocennú  prácu,  pokiaľ  sa  nevyskytne
jedna z týchto okolností:“

„Príslušné  orgány  autonómnych  spoločenstiev,  berúc  do  úvahy
agroklimatické  charakteristiky  ich  území  a  druh  použitého  materiálu,  môžu
stanoviť maximálny čas kratší ako 24 hodín na vykonanie tohto zaorania, ak je
to povinné.“

Po siedme. Odseky 2, 3 a 4 článku 12 znejú takto:

„2. V čo najväčšej miere sa bude podporovať používanie produktov na
hnojenie, ktoré produkujú menej emisií  amoniaku, menej emisií  skleníkových
plynov  alebo  znižujú  riziko  vyplavovania  dusičnanov,  pričom  sa  zohľadnia
vlastnosti pôdy, klímy a plodín.

3. Keď sa používa močovina alebo roztoky močovinového dusíka, musí
sa vykonať aspoň jedna z metód uvedených v časti B prílohy V, akákoľvek iná
metóda,  pri  ktorej  bola  preukázaná  podobná  účinnosť  pri  znižovaní  emisií
amoniaku, alebo sa musí viesť digitálny register poľnohospodárskeho podniku
bez toho, aby to bolo povinné podľa ostatných ustanovení tohto kráľovského
dekrétu.

4. Ak sa v priebehu jedného roka zistí, že dusík dodávaný z močoviny a
roztokov močovinového dusíka presahuje 30 % celkového dusíka uvedeného
na  trh  na  vnútroštátnej  úrovni,  v  nasledujúcom  období  si  podniky,  ktoré
používajú močovinu alebo roztoky močovinového dusíka na pokrytie viac ako
20 % svojich potrieb dusíka, musia vybrať z metód uvedených v časti B prílohy
V, ktoré zabezpečia zníženie emisií aspoň o 30 % v porovnaní s referenčnou
technikou v súlade s odhadmi usmernení, ktoré vypracovala osobitná skupina
Európskej hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov (EHK OSN)
pre reaktívny dusík „Možnosti zníženia emisií amoniaku“. Na tento účel sa na
základe rozhodnutia Generálneho riaditeľstva pre poľnohospodársku výrobu a
trhy  každoročne  uverejňuje  množstvo  dusíka  uvádzaného  na  trh  vo  forme
močoviny a roztokov močovinového dusíka v pomere k celkovému množstvu. V
prípade,  že  ministerstvo pre ekologickú transformáciu a demografickú  výzvu
určí  národné  redukčné  koeficienty  pre  tieto  techniky,  nahradia  koeficienty
stanovené v uvedených usmerneniach EHK OSN.“

Po ôsme. Článok 14 ods. 4 znie takto:

„4.  V  čase  aplikovania  odpadu  na  poľnohospodársku  pôdu  správca
odpadu poskytne vlastníkovi podniku svoje environmentálne identifikačné číslo
(NIMA) vydané orgánom pre životné prostredie v súlade so zákonom č. 7/2022



z  8.  apríla  2022,  ktoré  sa  zapíše  do  registra  poľnohospodárskeho  podniku
podľa článku 5.“

Po deviate. Článok 15 ods. 1 sa mení a vkladá sa nový odsek 6, ktorý
znie takto:

„1. Materiály uvedené v predchádzajúcom článku, ak sa používajú ako
pôdne pomocné látky, sa aplikujú len na nekultivované pôdy a ak sa aplikujú na
dreviny alebo na trvalé  plodiny  pestované na ornej  pôde,  ako sú banány a
papája,  aplikujú  sa  priamo  do  pôdy  a  pred  koncom  zimného  vegetačného
pokoja.  V  prípade  trvalých  pasienkov  sa  môžu  aplikovať  s  povolením
autonómneho  spoločenstva.  Pri  aplikovaní  s  cieľom  využiť  ich  živiny  ako
hnojivá, ak sa aplikujú na pôdu s vysadenou plodinou, nesmú prísť do styku s
časťou plodiny určenou na spotrebu.“

„6.  V  autonómnych  spoločenstvách,  ktoré  nemajú  právne  predpisy
uplatniteľné pred reguláciou stanovenou v tomto predpise, sa aplikujú kvapalné
zhodnotiteľné odpady, okrem kalu, ktoré sa používajú na zabezpečenie živín
pre  plodiny,  pričom  sa  umožní,  aby  medzi  aplikáciou  a  zberom  uplynuli
najmenej dva mesiace. Táto lehota sa však môže skrátiť  na 21 dní v týchto
prípadoch:

a) zber nie je určený na ľudskú alebo živočíšnu spotrebu, alebo

b) forma pestovania alebo systém aplikácie materiálu zabezpečujú, že
odpady neprichádzajú do styku s jedlými časťami plodiny.“

Po desiate. Prvý pododsek článku 20 znie takto:

„Odporúčanie týkajúce sa rôznych aspektov hnojenia uvedené v tomto
kráľovskom dekréte poskytne technik, ktorý môže preukázať svoje postavenie
poradcu pre hnojenie v súlade s požiadavkami stanovenými v článku 21. Ak to
však  stanoví  príslušný  orgán  autonómneho  spoločenstva,  poradenské
povinnosti  môžu  byť  splnené,  ak  vlastník  podniku  používa  softvér  na
odporúčanie  hnojenia  schválený  týmto  príslušným  orgánom  v  súlade  s
minimálnymi požiadavkami stanovenými v časti III prílohy III za predpokladu, že
vlastník vedie digitálny register poľnohospodárskeho podniku.“

Po jedenáste. Jediné prechodné ustanovenie znie takto:

„Jediné  prechodné  ustanovenie.  Aplikácia  odpadu  prostredníctvom
prevádzky  R1001  Zhodnocovanie  odpadu  v  poľnohospodárskej  pôde  a
záhradníctve. 

V  prípade  odpadu,  ktorý  bol  príslušným  orgánom  pre  životné  prostredie
povolený  na  nakladanie  s  odpadom  ako  R1001  Zhodnocovanie  odpadu  v
poľnohospodárskej pôde a záhradníctve a ktorý je na tento účel certifikovaný
dokumentáciou  prostredníctvom opisu  procesu  a  analytických  charakteristík,
má pôvodca odpadu pred nadobudnutím účinnosti tohto kráľovského dekrétu
lehotu 3 roky od uverejnenia tohto kráľovského dekrétu na to, aby pokračoval v



nakladaní s týmto odpadom a aby v prípade potreby predložil správu o zmene
prílohy VIII.“

Po dvanáste. Pododsek iii) a prvý riadok tabuľky v prílohe II sa menia a
znejú takto:

„iii)  ak  sa  používajú  techniky  na  zmiernenie  vyplavovania,  ako  sú
polyméry, inhibítory atď., určité produkty s oneskoreným uvoľňovaním môžu byť
vyňaté zo zákazu aplikácie počas určitých období“.

„Zimné obilniny Jún až august (vrátane)“.

Po trináste. Príloha III sa mení takto:

1. Prvá veta odseku 1 časti I znie takto:

„1.  Bez  toho,  aby  boli  dotknuté  regionálne  predpisy  upravujúce  tento
aspekt, musí byť výpočet potrieb hnojenia plodín v súlade s týmito všeobecnými
usmerneniami.“

2. Odseky 3 a 4 časti I znejú takto:

„3. Účinné ročné dávky N na plodinu nesmú hodnoty vypočítané v súlade
s  prvým  bodom  tejto  prílohy  pre  túto  živinu  prekročiť  o  viac  ako  20 %.  V
prípade, ak sú kedykoľvek k dispozícii  analytické určenia skutočných potrieb
rastliny  (ktoré  môžu  zahŕňať  analýzu  listov  alebo  inú  techniku  uznanú  vo
vedeckej literatúre) alebo v závislosti od vývoja poľnohospodárskeho roka a za
predpokladu,  že  poľnohospodár  vedie  digitálny  register  poľnohospodárskeho
podniku, sa však tieto príspevky môžu upraviť tak, aby sa prispôsobili získaným
výsledkom. To všetko sa uplatňuje bez toho, aby bolo dotknuté dodržiavanie
prísnejších  limitov  stanovených autonómnymi spoločenstvami  na dosiahnutie
cieľov kráľovského dekrétu č. 47/2022 z 18. januára 2022.

4.  Pri  účinných dávkach P2O5 na plodinu sa zohľadňujú úrovne tejto
živiny v pôde. Hodnoty, ktoré sa majú dodať, nesmú prekročiť o 30 % súčet
hodnôt určených za 5 po sebe nasledujúcich rokov. Tento percentuálny podiel
môže byť vyšší v pôde s nízkym obsahom tejto živiny a za predpokladu, že
existuje technická správa odôvodňujúca toto opatrenie a poľnohospodár vedie
digitálny register poľnohospodárskeho podniku. Autonómne spoločenstvá však
môžu stanoviť svoje vlastné dávky s cieľom znížiť vplyv produktov na hnojenie
na životné prostredie.“

3. Prvý pododsek časti III znie takto:

„Poradenské  povinnosti  stanovené  týmto  kráľovským  dekrétom  sa
považujú  za  splnené,  ak  poľnohospodár  vedie  digitálny  register
poľnohospodárskeho podniku a ak sa používajú nástroje alebo IT aplikácie na



prípravu  výpočtov  potrieb  živín  jednotlivých  plodín  a  predloženie  návrhu  na
hnojivo za predpokladu, že boli schválené príslušným orgánom autonómneho
spoločenstva, v ktorom sa majú používať.“

Po štrnáste. Príloha IV sa mení takto:

Posledný riadok tabuľky uvedenej v odseku 1 časti A sa nahrádza týmito
dvoma riadkami:

Na

konci tabuľky v časti B sa dopĺňa nasledujúci riadok s týmto obsahom:

Na konci tabuľky uvedenej v odseku 1 časti C sa dopĺňa riadok s týmto
obsahom:

„Chróm (Cr) 2400 48“

Odsek 2 znie takto:

„2.  Hodnoty  ťažkých  kovov  odpadu  aplikovaného  na  pôdu  sa
zaznamenajú do registra poľnohospodárskeho podniku uvedeného v článku 5
tohto kráľovského dekrétu.“

Po trináste. V prílohe V časti A sa menia písmená f) a g) a dopĺňajú sa
dve nové písmená h) a i) s týmto obsahom:

„f) Použitie okyslenej močovky alebo inhibítorov ureázy.

g) Použitie inhibítorov ureázy alebo inhibítorov nitrifikácie, s odborným
dohľadom v prípade priamej aplikácie na pôdu.

h)  Kompostovanie  alebo  biodigescia  zabezpečujúce  konečný  obsah
amoniakálneho dusíka nižší ako 0,6 %, vyjadrený ako dusík (N), vzhľadom na
čerstvú hmotnosť materiálu.

i)  Zaorávanie hnoja v  priebehu prvých 12 hodín po aplikácii  pomocou
radličného  pluhu,  dlátového  kypriča,  rotačného  pluhu  alebo  zariadenia
zabezpečujúceho  rovnocennú  prácu,  s  výnimkou  priameho  výsevu,  v
pôdoochrannom poľnohospodárstve alebo na pasienkoch.“

Po pätnáste. Príloha VIII sa mení takto:

V časti 1 odseku 1 znie písmeno e) takto:

„Celkový arzén (As) 40 0,8

 Chróm (Cr) 1000 20“

„Chróm (Cr) 60 100“



„e)  Kaly  z  čistenia  komunálnych  odpadových  vôd (kal  z  čistiarne
odpadových vôd),  ako sa  uvádza v kráľovskom dekréte  č.  1310/1990 z 29.
októbra 1990, za predpokladu, že boli spracované v súlade s ustanoveniami
tohto kráľovského dekrétu.“

Do časti 1 odseku 1 sa vkladajú nové písmená g), h), i) a j), ktoré znejú
takto:

„g)  Materiály,  ktoré  napriek  tomu,  že  nespĺňajú  požiadavky  na
spracovanie stanovené v CMC 3, 4 a 5 nariadenia (EÚ) 2019/1009, spĺňajú
požiadavky  na  vstupné  materiály,  pokiaľ  ide  o  stabilitu,  nečistoty  a
kontaminanty.

h) Odpad z ropných mlynov.

i) Vínne kaly.

j)  Zmesi  uvedených  zložiek  za  predpokladu,  že  sú  dodržané
najobmedzujúcejšie obmedzenia každej zo zložiek.“

Odsek 1 časti 2 znie takto:

„1. Materiály CMC 3, 4 a 5 získané v súlade s prílohou II k nariadeniu
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1009 z 5. júna 2019:

Spĺňajú všetky požiadavky uvedenej prílohy vrátane pôvodu vstupných
materiálov a tieto parametre: 

- Celková organická hmota ≥ 13 %.

- Deklarovanie obsahu baktérií Salmonella.
 
- Deklarovanie obsahu baktérií Escherichia coli. 

-  Predloženie  analýzy  živín,  ktoré  poskytujú,  najmä  dusíka,  fosforu
(vyjadreného  ako  P2O5)  a  draslíka  (vyjadreného  ako  K2O),  pH  a  elektrickej
vodivosti.

-  Splnenie  všetkých  dodatočných  požiadaviek  uvedených  v  danom
povolení na zhodnocovanie odpadu R1001.“

Odsek 2 časti 2 znie takto:

„2.  Podobne každý materiál  podrobený kompostovaniu  alebo digescii,
ktorý  sa  má aplikovať  na  poľnohospodársku  pôdu  a  ktorý  sa  získa  z  iných
vstupných materiálov, ako sú materiály uvedené v predchádzajúcom odseku,
musí spĺňať požiadavky na nečistoty a stabilitu stanovené v CMC3 alebo CMC5
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1009 z 5. júna 2019, a
navyše musí spĺňať tieto parametre: 



- Celková organická hmota ≥ 13 %

- Deklarovanie obsahu baktérií Salmonella. 

- Deklarovanie obsahu baktérií Escherichia coli. 

-  Predloženie  analýzy  živín,  ktoré  poskytujú,  najmä  dusíka,  fosforu
(vyjadreného  ako  P2O5)  a  draslíka  (vyjadreného  ako  K2O),  pH  a  elektrickej
vodivosti.

- Splnenie všetkých dodatočných požiadaviek uvedených v jeho povolení
na zhodnocovanie odpadu R1001.“

Po šestnáste. Odseky 1 a 4 prílohy IX znejú takto:

„1.  Vo  všeobecnosti  sa  dávka  a  frekvencia  zavlažovania  prispôsobí
potrebám  plodiny  a  retenčnej  kapacite  pôdy,  aby  sa  zabránilo  strate  živín
vyplavovaním,  pričom  sa  zohľadnia  odporúčania  poradenských  služieb  pre
zavlažovanie autonómneho spoločenstva alebo Agroklimatického informačného
systému pre zavlažovanie (SIAR) ministerstva poľnohospodárstva, rybolovu a
potravinárstva v prípade,  že sa nachádza v autonómnych spoločenstvách, v
ktorých niektorý z nich pôsobí; ako podporný nástroj na zistenie stavu pôdy sa
odporúča použitie snímačov na kontrolu obsahu vlhkosti pôdy. V prípade, že
samotný materiál použitý na hnojenie poskytuje plodine značné množstvo vody
(napríklad pri použití kvapalného hospodárskeho hnojiva), sa pri výpočte dávky
zavlažovacej  vody  a  frekvencie  jej  aplikácie  zohľadní  objem  vody,  ktorú
obsahuje.“

„4.  V  plodinách  s  lokalizovaným  zavlažovaním  sa  hnojenie  vykoná
rozpustením živín v zavlažovacej vode a ich aplikáciou do pôdy vodou. Tieto
živiny  sa  budú  dávkovať  čiastkovým spôsobom počas  obdobia  vegetatívnej
činnosti plodiny, pričom sa poskytnuté koncentrácie a čiastkové množstvá môžu
prispôsobiť obdobiam najväčšej potreby v rámci cyklu plodiny.“

Jediné záverečné ustanovenie. Nadobudnutie účinnosti.

Tento kráľovský dekrét nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho
uverejnení v „Úradnom štátnom vestníku“. 

NA PREDLOŽENIE RADE MINISTROV
V Madride …………. 2024

MINISTER POĽNOHOSPODÁRSTVA, RYBOLOVU A POTRAVINÁRSTVA 



Luis Planas Puchades
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